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b. MIFeuinwfidestunisBoumdny
YedeifinadenisiSousdng
ﬂa%’aﬁﬁaaumaﬁwﬁﬂumsaauﬁ Any
’Jﬁmsl,aaﬂaaumﬁwﬂummvamﬁ’uQ’L U
WnsauAIAN
NSWAILITIN BELALLESUNAENENISLSEUAANY
9EIUNFIUNTHBUAIANS
nsaeulagldinatin Mind mapping waz 105334 (Realia)
msuandessulatifioldnumusdn
nsaeumdninIudensil
< Mmsasumdnilagitunguainaanig (Multi-word items)
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Al o UUMmsEeSeunmSinqua3agy Speakout
380U Pre-intermediate

Al o asnansUuemidossuniumdingudniagy Speakout
3¢V Pre-intermediate

NT e SupeunTEUeREN

ATl @ Fee9n139 Mind mapping ATl e Spidergram

il ¢ Fegedensaeulagldinadia Spidersram

amil s Megenslidonisaeulagliingass (Realia)

Al e ussemalunsaeulagliingass (Realia)

Al & Fregnisandeesuladlunisnuniusdng

il & fhegnnisuandeseulatlunisnumusdn

Al oo Fregansnandeseulalunisnuniudidn

ATl oo FregINARURENYRNLAAUIATE

Al oo fegnauuuiinimiudfildilinaduisle

AT oo FegnauuuEnaANd Ussannguiinauante (Multi-word items)
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®. HUIAALAZITNITEDUATWIDING Y
LAauariIsnnsaeunuSInguiidninadenisiieunisasuntmdaingulugiug
Junwfiaes (Teaching English as a Second Language) LLaﬂugwuzLﬁunmmeizwm
(Teaching English as a Foreign Language) Huusiafnfislaguu lasudnsnaainuuinig
nsaou 1w nsasunuulieInsaluazua (Grammar-translation method) 35a0ULUUAT
(Direct method) 35apunuuilenn (Audio-lingual method) N13EBUANLLUINGBYNITITEU
wuuAIIN3AIUnla (Cognitive-code leaming) N15ABUANNKUITITUYIA (Natural
approach) N13aauULUUREU (Silent way) N1TADULUUABUAUBINIBYIINIG (Total physical
response method) N15@@UkUUNENFURUS (Community language learning) N15a@0UATY
wurdeans (Communicative language learning)
uAauayIEnsaeuiiliunnudeuludiagtu idlulsemdlneuaznunsana fe
Lmeiaaumw’lﬁﬂﬂqwmuLLu’mﬁ?iaaﬁ (Communicative Language Teaching — CLT)
FansAoUMWINLULINITADENT Ao WUIARTLToNTEVINIAINEIIIUATT Finwemng
w1 wazauansolunisieans Lﬁaﬁlﬁﬂﬁﬂummmﬁ&miﬁmaa%ﬁammLﬁamiﬁami
(Canale and Swain, 1980; Savignon, 1982)
0. Mufirdeauanansalunisaoans
mM3Bumudangulidugvine fifeusududesdiesdusznevvesuansaly
nsdeans Hedge (2000: 46-55) lésuunassusenauauanunsalunisdeasts ¢ Ussuam
il
©.0 AMUEUITTUAIANZTUATY (Linguistic Competence)
vanefa AnasiiAefudnuarsesiinw wu anuslufunisazne mssenides
AN N15a519a0 Tassaseeundnliensal lassaisuszloalaAmunLNgaIUNTe
oo ANETaluAuTINUURfERT (Pragmatic Competence)
wneds Arwaanselunsldnelu b Usens deil
blo.o MFinflazldnwiiiefazlussquimnevionusdeanis
blolo M3inazuitRvseuaniean Tnefinslénwmuarsmnzaniuuiun
Yaaden WU nsldn1wiedegain nmsidenldsunuurasniwlivangauivaniunisal
fuyarafidunumene fu fedianiugiunndetiu Sserananléd yaratuasdosiniug
AudsAw (Sociolinguistic competence) feLguu
.o AUENNTAlUATUNSISB3BEdasA1 luA1E (Discourse Competence)
HuaruannsafifiFouilidosenuidlunwifeu vieunaunu Snadoules
denAdosiy wazanunsasduiidlaly
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. AMNETaluAUNagnsTunsldnen (Strategic Competence)

Canale and Swain (1980: 25 9198 ¢lu Hedge, 2000: 52) laliA1g1inA21331
Wuawaansalunsdanislumanissiaununludineds uasiduisneeinuilvdininde
Fosmevidelonialunisaunun fegradu nagnslunislémmesnvaweauivesniwii
liieawevideliuwla Tnensesurelddyaiilndides Sadunagnsfiazlinisaeansuszay
Had59 (Achievement strategies)

o.&¢ ANNAADILAAD (Fluency)

vineie mnuasnsafieidenlsmmhsnwmatidotiusenmazan Usiman
audnditldmnzan wiedualagliflveuin uenainil Johnson (1979 $nsiislu Hedge,
2000: 54) na1731 WuAamisadfiezldneuldegiadeiiosnsluunaunuiudazun
annsaiazidoud 28vosiniy anunsofiaseenidosiienisoonidssegedniau Snis
wiunidn Besgeildednamnzannararunsafiasu foRasiind1aundldeg1ssanits
Tuan1un130i934 (Real time)

o, ANUSUNUSVBINMISEUR AT UAIEwsaTunnsHRE"S
mﬂﬁ;:il,%ﬂulﬁvé’h%’umsﬁﬂmmé’ﬂqm Methodology of English Language Teaching
(MELT) gideulaiseudiuumienisiseunsaeuludagdu auuinmsaouniwdinguniy
Lmei?iami (Communicative Language Teaching — CLT) Jundn ﬁﬂﬂi’mgm’muwﬁ&lu
Tunilsdeseunwdngudniagy wu Speakout vasdtindiun Pearson Longman tlusiu

ﬂ’]‘Wﬁl ®
sUUnmiladesaunwdingudnsazu Speakout s¥AU Pre-intermediate
fian: http://www.dktoday.net/index.php/\eft/-58/pearson-education-asia-pte-
(td.html?SID=jj6lnbok36vsipduhcOaaskeg6 1&dir=desc&limit=10&order=price&p=2
duduidle b Fnal beoo



UNIT | LIFE page7 [ Video podeast | What do you look f

[W N Are you happy? ‘question forms free tme sentence stress
page 8

LI}l True love past simele relatiorships 1d7 117 11d7 endings | read two newspaper articles about
page 10 relationships

| %}l Nice day, isn't it! maleng conversation conversation topics | lkearn how to sound read an article about the art of
page 12 natural by hoking words | conversation

{ I N Blackpool read 3 competition entry about
page 14 friendship

UNIT2 WORK page 17 (g Video Podcast | What do you do?

¢ A Ml The company 4 U? present simple and present continuous | work
page |8

F % N A risky business adverts of frequency jobs stressed syllables on read 3 newspaper artice about
page 20 compound words dangerous jobs

P %l | like working outside | expressing likes/dishkes ypes of work polite intoration
page 12

¥ & Nl Dream Commuters read a survey about work/ife
page 24 balarce

LIAT 3 TIME MAIIT .97 [ P ST LYY N Py - T ey vepeeeey e

measUyremilidasaun1wdingudiiagu Speakout sedU Pre-intermediate
u1: http://dlpearson.co.jp/resources 9781408219324/searchdata/pdf/Speakout Pre-
intermediate_SS.pdf #UAULD b 9911AL b&bo

N1 T o WundideiFeun1uidingude Speakout vosdtindius
Pearson Longman 5¢fu Pre-intermediate waznmi o {umssansiyvewmilidodou
fanam awiuliiudarunFeuivdeiunnmsiuly W unil o Bos T3n (Life) wazunil
Bos mavhanu (Work) luwsiazuniFeulsenoudaewomnulieinsal (Grammar) fdwi
(Vocabulary) n1seani@es (Pronunciation) waginwemige) 8n « inwe tawn inwgen1sil
nsye nseu wandeu mnidevmunZeuianund dulifnguasrasdiiteimuiauannse
Iums?iamseuaw:ﬂ,%‘au AILBUINITADUTLTUN15E0d15 (Communicative Language
Teaching — CLT)

dofumameuausumimsFeunisaeulutligtularouan fileudsdianusda
flaymanuiifuduisfunnsBounsaeuiiuuiesduszneunisieansiulasunis
FefiTeufinnsanudrindinrwadlaizesnsiGounsaoumdnsiufiiem

mMstaInsFeumdsitodunsimuinnuiaiuaunsavesgiSouisaty

mi?iamié’mmmiﬂumm (Linguistic competence) suiiailu o Tu & psAUsTNOUNAN
vomguiidisanuannsalunisdeas dananlitredu wenainid Gower et al (2005:
142) lfndaatuayuin wielinisdearsdugnina nsiFouiddwidainuddgyni
nsi3eusheinsal Tnslanizedreddduriansuiuvesnsiountv fissuazganseduls
Boudddmidosiuresnydun



-@-

(%
YV =2

n133avinenalsivinisatull fllgudadiingusrasdlunisfnvimannuiiag

e

L 1

WLINNLAEIAUNITISEULAZNITARUAANN AU NEHEA InenTeinaziinUsslosuiung
yAansnasinena flimnuaula uagmiauinisaeuvesiloules

<. UgymlunisBeuirdwivesidnanasineinauazdaiauauue
MnUszauMsainsasuyAaININesine A fideuaansoagudamuieiiunis
L’%'augyﬁﬂﬁwﬁléﬁwﬁﬁmmﬂ Padevadmdsiven (Psychological factor) Fauvadiu b Useiam
nane il
.0 W3999lavasiTey
Cook (2000) na1al¥31 YasedisinasenisiSouinviiiass leun eng yadn uaz

v A

ussgsla Fausegdlatieidutiadoiddyiian

Ryan and Deci (2000) n&i1331 4539¢la wuadu b Yszinn laun

€.0.0 WI9931391nA18UBN (Extrinsic motivation) nanens usegalalunisisen
ATNTNNINNANTENUAINABUBN LY WlBMIANY MsYiey

.0l u5493la91nnelu (intrinsic motivation) mneds usagdlulunsiGouniui
Winanaudensneluidnlavediseuias

IINMIFRNARAZNITAOUAY Adananewinenielasdilvgviessimdniiiield
Tun1saeu ECL wintu Suiteifuussgilagnnnieuen (Extrinsic motivation) audiiilun
Huatauds maviesiddwimaniuneussloviliungGoulumsasuogtne utidlefinnsan
fannsimuinisiFeusluszozonudy mnfBouldfinsaeu fifeufonalifussgdaiias
Foufddniiludiudug Wiy Yszneufvanmiwindenildniwilnelunisdniy
Finusedriulundn dieudadivesnalddliaunsadmdnwilanselilaldluindszaniu

Mndymidnan gieuiianuiuii fasuaisiisnisasuiinszduniuaula
TunsiBsuiddwivesgiFousgrauiiase lagléisnisaeuiinannaroiiiedreligizou
fivirunaRfifdensSeuidminnsnguitlisnfuluuasBouamnsaiauinnudi
Adnvidaonuiesliaie Feenadanalsifizouiaussgslanisluogiauniade (Intrinsic
motivation)

<o M3veanuivla

Juhana (2012) na12l491 uenantladuifedfuusegeladifnansenusenisiFeu
Awnftaes Galitadedug n 1dun Armndanisyaiia (Fear of mistakes) AINIANTI7a
(Anxieties) A3UD1Y (Shyness) warnsunamiula (Lack of confidence)

nUszaunsallunisaeu lsunuidiFeuuinaulindmavsesendesrdug
wszlifiladmueseonidsdlignies wdeuensallinsuiddniduldluns gy
o819ls {ilouiefiannufiuin 38nrsfiesfinauiulaludiuaufiAerduddns
awdangulidudiSeu Ao maifiuadaddnst msrzlunisdeansiizeuduludesiiags
AN (Receptive vocabulary) wnnIddEnsifienaazlaldasa (Productive vocabulary)
(Gower et al, 2005: 142)
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FWnrsaoudrdnsiiazdroduanuiulalifugiSou faeuimisardedasziu
ANNANLNTIN AU WIVRITEU nATiAluNTTIAANT n1saseianssulvgiseuilenia
yumudnsilf3oulukun iy @ inwe Tdun n1sils n1awn n1seu wazmadeu
Husdu Femeazdenlududazgnnarluund o fisndudely
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®. AUAIAYVBINTILIYUANANN

msiwInsseusadiedunisiauianuianuauisavesgiseulunisioas
AuAm3lun1w (Linguistic competence) dufioilu o lu @ osdUsTNOUMINVDING Y]
J198ANAINITAlUNNTERANT (Hedge, 2000: 46-55) {isguniinnuiauadnvitey

& M vo = Yo o 1l 1 D 1 A v

wIeldlasunisiSeuiadnsilndifagldaunsadiladeniune uls Johnson & Pearson,
1978) n1siArdnludsdrfAguazdnudndudenisiauiniiuainisalunisiseu
AMyBangunniinee gissuluwiaysedudaniinnudeinislunisiseusmdninuansneiy
(Gower et al, 2005)

v & v = A A ! v D Yo o Yy oA a a - v

Aty gaeudemsiinalslunistiegiseulnSsuimdnildegradiuseansam iely
ASeuaInsaiteuilamenuies uasillagiseulinaisnsiseusmAnyiivavay vinvenng
MeBangenazlasunTiauIuiY (Oxford, 1990)

= v P @ = °o v &
. N1ILIYUINTLEINEAIINUNTIILIGUATANY

) v VY a a < ! aAad = °o v ¢ v = 1

dwsugseuninwiveduniwiwg 2555 eumAninwSinguiuand1991n
msseumdninelng nanfe msseunwlvevesiildneivnedumindunisliinee
n15ten19101lne35555u91@ (Language acquisition: Natural approach) Tuv g

= 9 =< = & PRy Y aa = v

n13ssunwsengudsduntvinasadunisiavinyen1wuiaie3sni1siseus (Language
learning) (Krashen, 1985)

TuusunvesdiSeuluysenalng lnvdrulngiunissouniwndingulugedy

= = ' . .

AYINADINTDN1YIN19UTENA (English as a Second Language or Foreign Language)
Aty N saeuielvglseudnAmdnmladsdAy gleuaansaseuimdnmilalagsiunisils
LAN1TEIUNITINuIARIINATITUITIRar A wgnlFluuTunmug auiuseau
AMHAIITaNNIIvesiseu dgseuilendlineuazldniutuunnuinle Arzaiunse
Menudlakaramdsiivantiuleundsdu (Gower et al, 2005)

AsuansadAdniladeTumnngseudilam e vesi @ity AsiuIsnns
Uauemdnveaoudsiostnau §issuagdnmdnilaarumenisaeulesddnmiiu
WIAUAMURLNYAIY “FIT891” (Memory cues/ memory triggers)

JUMUUYBI“AI891” (Memory cues/ memory triggers) 8198gluguiuy fsil

(@) Msligunmvsenisne wagnsidadu (Picture or diagram)

(o) NsllELIMIETINIZVBIAENWA (Sound and rhythm of the word)

(o) nslaAndniluguuselen Jauwansfemnuduendnualvamdnyitu

(@ msudarmdnilaglinrwusivesgiseu

S v L= | Yo o P4 IS - o ¢ o = v o o ¢
wennil fiFsuaEeuiamdilantumninsWenlesanddnsidnisludeeidng



v o 1

anA1 (Word association) (Gower et al, 2005) #4A78819 Gi’eﬂﬂ‘ﬁ
fegell @ N1ERU “NguAIANTI” (Word fields or word sets) Timanzauiy
seAvauasavesfiou Wy fFsuluseduBuiu msBoundumdnyiAsatudori
(Clothes) 138919115 (Food) dhugji3eulusziugs msBounguidwsiiieafiungmne (Law)
Dudiu
fretheil e nisaoungudnAwindl “guasin” (Prefix) uie “Uade” (Suffi
willourfu WU @131 unhappy, unlucky, unfriendly 1Uusu
fogafl e nsABUAGUANENYIAT “Aanuvunemieufuniondiondady”
(Synonyms) L3114 unhappy, sad, miserable, wretched #3® “A27UUN18ATIAUTIL”
(Antonyms) U tall/short, fair/dark
uenNgaouIransaliEsaoungui A smneBoslestuduiudn
HaannsouugiliiFouldisnissddiruilumamumuniesoulfeauesdide
o. HadeisinadanisiGoudadni
a.0 AUATIBARIAUNTEIL
auenlunsBsusidnidueg fuanumieuvesddnsiluzuuuy (Form) uas
ANYINY (Meaning) ¥83mwlailazn ians sty fisunianwminaaduniviusl
gouiidoldiussudeSsunmmdngy wselinndwifeatufoniwandu
emmdsna MsiseufdmsinusnguuesgiSsuiiawilnedunviusidadu
Bowihme mzsindnsivesnwilngananatsund duangn muilnedsdiguuuuiisnes
‘1'7imemamﬂﬂwwwﬁaﬂqwaéwqﬁuL%a (Gower et al, 2005)
o.lo AMASIBARITBAAWITIFBuTiAuAuLAe
msaoufdsingieuiinnuduingegudigenyiligiTouannsammiumuneves
Sdwiildinetu wu vndi3euidnardn “fiendly” densiilfianaunuisuosdiin
“unfriendly” ety
.o NSUEAIDIAUNNNELALTEY (Connotation)
ffninTesanguvaneAfdanunineadeiy uiuediliainumengludauan
vdlimramngludeau SshdwinguiorailigiFoudauduauld
WU A3 “skinny, slim, thin” ﬁgqamﬁﬁﬁ%’a%msﬁﬂwmwamuﬁﬁgﬂiwmu
wileuriu ust “skinny” Tauvsneludsay mnefseuifsusamenivly neuwuuaunm
Laift dau “sim” Warmvunglui@suan nunefsnuifigusiemenvud Tuvaed “thin”
Treuvsnenansy nefenuiiilzusmensssum
o€ NMIAZNAAILAZN15DaNLES (Spelling and Pronunciation)
Afnsin1wrdnguuanemivin g euduaunsziidiaznauazniseonide
findneadasu Wy fin through, though, thought, tough, thorough Jugiu
. NFUANENANIE (Multi-word items)
vihemenausznausemannnImiled 1y



@) AumUszaN (Compound noun) U A9 tennis shoes %38 sports car
) N

' J a a A e dl' Ao o v va 1d ' o A 1
NQUAINIYTIA ﬂ@quﬂULia\imuanauaq%5UEJJLiEJu LW‘J’]%L‘LJuﬂqj,JmVI‘UizﬂE)UMEJ

(
(o) N38178 (Phrasal verb) U A191 put someone up
“dnFer+dynun” Wesufuudiauvungazdsuly Wy cary on wlain visely
look after kad1 gua uonand SsreliAnaruduauwisafundnliensaldnde 1wy
A51991 “look up the chimney” #5® “look the chimney up” Hudu

.o A1UTINY3 (Collocation)

#1U31n 7921 (Collocation) w3e nrswaudfidfndenldluniwidug
NSENAIREINA19IN “ABdNNTEUNS” uATUERFUAM Yote 1T dauAa uTaae tandna
95U1878 “aunawssuin” mnuwdaluniwidingenssia oraluad “big wind” s?fag]
willowvziladnlald wimnivesniwidugnaiidnnagnd auiduad “strong wind” ooz
Heuldiuannnii

fhoganduanfiinldgiu fxwiolui

Y
1o 1

“Knowledge” Adeultany 19w considerable, great, vast, comprehensive,

Y
=

detailed, broad, extensive (Husu Gesumailiaumngludeiimuin e

“Injured” %38 “wounded” 19 uAY 19U People are injured or wounded. wUain
Auld UL we “damaged” 1 UG W Things are damaged. wladn Awadldsu
AULEYUE

wonani nénlaennsalidualinsldmunnsnaiu 1wy | am interested in studying
English. Wl | am interested to study English. {udu dndudynum “in” Aiiamundes
oglugy “gerund/ Verb 1y ing” dudliu “to” Afinuandeseglusy “infinitive verb/
verb 499 1”

.oy N13lEAWgNN1amAL (Appropriate use)

nstdmbignanuniames Wy A1d1 “pushing” wananuUadn s Fawdadn nauae
lad8 WU “He’s pushing fifty.” wuad1 1wnindeage1gn1dud weliaiuisananad
“He’s pushing three.” & i1z “pushing” lénamisfgeogwinty

wenanil danisldnie (Style) wWu arwidunianis 1380191199 (Slang or
colloquial) n15lda1wnanizngy avnanizsedu vsevilllouniyl w3e “Register”
(iudingant, bees) Gamnofs Muildlungy vieyuwun1w (Linguistic community)
LU N1WBINGUEINSUNIINIAYE (English for commerce) 91anuA1d1 “Bill of lading” A
lunsdsduamnangia w3e “Free on board” 1aneds miﬁ;ﬁaé}’aﬁuamau@iﬂ%’ﬁiwwm6’]
199 Y38 N1W1TINOB¥NIAIUNITUNNE (Medical English) agwunslga1dn “abdomen”
Fawvadn viee ununisldddn “stomach” wem1dn “fracture” Fauwvadn umn wn 517
ununslgA1I “break”
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<. Hadeiffaounisiildslunisaaudn
Tunsaousdwiilvl faeumsdilsds JUuuu aumne waensld il (Gower et
al, 2005)
.o 3Uwuy (Form)
&.0.0 NNTV0IAENT (Part of speech) it Tidu A1ury (Noun) A1n3en (Verb)

U 6

AAMANY (Adjective) 13U A3 intense (n) WUATT AIUTULTY, intensify (v) wladn viln

JULSY, intensified (adj) uUad1 FatlAauTumss
.0 N13@ENAM (Spelling)

o A

&.o.o A5¥NAAT (Word family) Wi A131 electricity, electrical, electrician \uen
aglunsenafieiu
<.o.€ N1799ALABIAT (Pronunciation) N3t ULERINTN (Word stress) LU @131
dessert aandsdin /A 1/ senideatiunesdiides
<.0.¢ MsldFdnvidusmiumaug (Collocation) 1wy 8 “Teduldngmng” aasld
A1 “to enforce the law” l4l4 “to use the law”
o AMUNNY (Meaning)
&lo.o FUA TAumingldunnnin e AuINe Faty FesinnsanALMIng
YDIAANYIMILUIUN
<lolo NMIuanstIAUNLElAgte (Connotation)
@ lo.o Adivdiadimunefiuansafumaliiuyaraiiunneeiu
<. N3 (Use)
..o 0 MIAANS
alo 3a1M13lEn19 (Style) Msldnmwaniznay (Register)
&. BBMsiFendauddwiiinzauiugiseu
nsaoumAniindlviudisew gaeunisiinisiansudenasumdniilivuigauiu
W38 (The process of grading language) 1ng#ia15a41 e Usen1s lawn Useanvasuniseu
vinwefeIn1sEin wazngu
&0 UTnuasuntau (Type of Lesson)
n1sidenasudAdni vy fasudesiiarsurininguszasAandnvasiiazuniseuy
foorls unSsuilinerdestuddne erauusldidu b Uszianmdng ldud undeuieadiu
mdwilagianie deinguszasdvesunisufonsiouddniiuagyuuuiindaiii eafu
Mfniissegnafien drudnussunnfoundeuifminiduasuduisionssunilaves
unBsuionun Wy Yaquszasdluunidsuerndunisiinineeniseiu luunsiuens
UsznousnomdmilvaifigSoulingw dasuisenadenliinadalunisiandidwsianuiun
Tunsaeuiseu



®O0

&b N15FO UL O WA U NBEN1589815 (Productive use) W3ain¥En155UES
(Receptive use)

;gaaumiﬁmimdﬁmiaauﬁﬁwﬂmhfuLﬁuﬂﬁaauLﬁaﬁwmﬁﬂwﬂ@ aduinue
nseudaduiinuznisiuans Bnsdiaueddninsduegslaieligizouannsouda
Admsiluuneuls uiduduinvenisye dadusinuenisdeans Bnisiausmdnsiens
LANANSIINTRUSA Tad Lﬁaﬁf\]ﬂﬁ;ﬁﬁaummmﬁﬁwﬁ’wﬁﬁgﬂumiwﬁlﬁ

& NM3LEaNFaUNgUAIANY (Lexical Syllabus)

HapuAIsiiendoumAniiseanussAumNeInTasidnilaganznIsaeugis oy

'
v a

seausuiu Tuwuudeudnsaguiagiu Juasisiindnissesidwiuliug sgdlsinnm
aousnaUFuasuldlaefinnsuinnudesnisvesfiSounaruiunlunisaouvesdasy
gAY

Tnevhly msaeuddn sniinsaeuiosmuaiiy 1wy

(@) @DUANFNVIIBNBUAIFNNEIN

T <

! v Y

() aourdvinduuuiitisuedusedls (Concrete noun) eusnmsu
(Abstract noun)

(en) doUAFNTI a8 uTInUszsTunoufmdninliresldludinusesiu

(@) apumdniifildainununedunisialy (All-purpose use) four AN AT
AIURNIBLANIZLA1Z39 (Restricted use) L¥U @BUATIT chair AOUAII armchair #39
highchair
b. oNTABUAIAN

b.e NMsdauAIANI Tngldideansanin (Visual/Oral context)

nsunaueynddwi Ingliidsardenm 1uAsATUsEANSamABnils Taslanie
deldfugiFouluseiuizudu waziiusslovdunndeldlunisinausddnivioduoy
purhdalanziies dunsunminauemdnsidadeedstuiinsaounuuguls (Inductive
approach) (Gower et al, 2005)

#9819

nsdiffaeusiesnisiannuiidnvesiiiou (Elicitation) eafudnyinganems
waiAsesiy nSeusaeumdnilliiefumnadndn feufivrdeudnulunsdems
(Ordering food) Sdunaulunisaeu il

(0) TuMsUNEUBAIEIY (Presenting)

Tudumouusn aunsoasusmeilanall

Writt
Illustratatior> Elicitation > Modeling> Drilling > f:)Irr:n > Copy >

a
AINN e
JUNBUNTUNAUDAANA




®06

(0.0) HapulaUaUTUNYIBANUNTAILALLTEU (ILustration) lagldgunin Amane
vidoTngaievesemIvielnesiu

(010) ausdiAne i3 vy (Elcitation) {ApuDIRIRIAM b - o A3 i BRTIIABY
A mnudilavesiSouierduddnsindnausly SrfiGeunsuldnievendndn
fiieadodld gaouflddndudesdossouddwiduln fasunarsidndsadlidaiay
fddwrituiisdulsznoudeiaasidudifigndesmumdnlisinsal iwu /i a bottle of
mineral water faoufinasnadiynun “of” Wiy Tutumeuil faeusnaasdouddandn
Uumzmuéf’swga%iaf\m%umuqmﬁw (Copy) flet

(0.0) Hapusi13ldiiog1en1soantdeId1a1NIALUIIVBIN1HITIVITOLdOUDBN
\#89109 (Modelling)

(0.€) Hi3gudnoonidgadrdnyi (Drilling) gasuaisliniuldladuniseanides
ﬁgmﬁaq (Pronunciation) n1sasidaaniin (Word stress) n1sideudesvings (Linking sound)
n1seenidseiinedn (Ending sound) §i3sumsiinyasdnyidudnlun Tasiinuuundoudy
FtuFeunazeyana

(0.¢) WWoumdmifananuunszay (Written form) wagitiugadfey 19y iuniias

(Capital letters)
1AT0INLI8133ARD Y (Punctuation) A1ee (Contraction) n3euniiog19nsldadu
luguuselen

(0.5) §iFoutiuindrfand1iasaya (Copy) nismnsin & Sunoudadu faoumsl

W@e9un (Word stress) #ti1919039A1 (Part of speech) @AW un Ing

narfuiideulunisandidsnanasann elifSouiinamumuddninmaSouly
Tuduneudl AaeuealdiYiglunisdiedn (Memory triggers) 1u TAsnsfutudigining
saffy videldguamvidemsnsusznaumdmi videitunisesnidesiunnsiety 1y

() Sunsiln (Practising)

figouagfindunisldddwifuagisls JuegivumFeuindaeuazituinugle
S1uMSeuLuNITUans (Receptive use) LU Minwen1silauaznisenu fiseuiaisidila
fdwiituidlegunioldiuddngt uifduunEsuiiniunisdeans (Productive use) Lu
Vinvensyakaznsdou iseunamsausadenldmlignieuazimnzay

dmsunmisasuddnd Ingliurinyenisilawazniseiu gasundsld “n1sinuuy
AuAL” (Controlled/Guided practice) 1 nstidmaslugesin viseduafiuaaming
wadlunisaeulaeiduiinunisyaunasnisleu faeuaisld “nslnuuudase” (Less
Controlled/Freer practice) wu liddnsifiseuluuwaaduunaunun (Conversation)
viounumaLNR (Role play) wu Thmdwifideuluiferfuemisuaziaiasiu wusady
unumannAlufue s Ssfieudodddimdnilunisdsenms s

(o) FUNTNUNIY (Revising)

[

welvinisgudménidinanlaniu gaeuaistinisirudniseulaglimuniy



o

'3 (]

ffinardauiidfe warihmmedeudeslunsaeundusely wiednnanssulitnideu
FugruvenfdifldSsululuunSouiug eo M Wudy
bl NsARUAENTHIUEN1STHaSEN381U (Vocabulary in texts)

AALLINNTABURUUYTIUINNT faousinilinguszasAniaztiauodnsiluuniSeu
warlilomagiFouldfindulddnsivantiy neglivdarneg fu

A8

unisgudmiunisaugiseusEAunane (Intermediate level) neldviate “Junya
#Wnkeu” (Holiday) ndsanaeuddsinazdauieiuungainideulngldde dunsiuiy
Tawaniifinud gasuonaligiSoumisnnsyaiorfuanufiinioululsemavesnulos
viselvhunuiuiie lavananuiveaiiodluguvesaules

Fupounsaeu fdd

(@) tiaueride Tungainuou” Tnglddenmsaouduwsiuilavananiuiivieaiion
MTures93s (Authentic use) udnugFouRsafuteyalunsiuiuinnsusznoufeteya
UszLanlating (Elictation) iitelidatauinfizeuddnuazidrlaninumunediin “Holiday
brochure”

(o) 91015 WiEfFousuidesdu (Passage) afuanuiitndou udrammanite
nagouruilaistuidedes wu anuiitiiluidiendeld (s it a good place?) anmdi
Hunefunsieaniiendeausssuvionisinrou (s it a place for people interested in
culture or just relaxation?) 611 L‘th‘lijﬁu @m%%l‘d Weafidindela Would you like to go
there?)

() faouannsnidendeudidifiunaulainideides 1wy f1i7 beautiful coastal
scenery kava19douA13U Y Mideuloafum@nyifingns wWu #1491 mountain scenery,
desert scenery Huduy

(€) TunouRoNT Ao TunsufgIfUATTLauD Hndy waznuNIY (Presenting,
practising and revising vocabulary) 1ute .e

D.en NITHADULUU NAEDU-HdU-NAGDY (Test-Teach-Test)

FBrsaouuuuiimne fufifousedugs (Advanced level) wiammsngfunisaouile
UTUA AT Seuduinegud nouflaztouvsnefanssulmlliiGou

() faoulsziiuaruamnsavesfiFouniuianssuiliuinue n1sdeans s
Aonssuaznszduligifounanoondannuaimisnlunisldmend wu onaliidelunis
199 1wy miﬁmquw%ﬁuﬁmmmz (Banning smoking in public places) #3al¥llau
v iiouiiordnAieatunisvhauiilug (Writing a letter to a friend)

(o) HapudosUseiliuainnisidniwivesfiseuitanisalddrdnilagnaesuay
wnzavEelsl violimaneuidssmsliidmingndedadldffifimsmnelndidesiuum



Gen

(o) i unuindaiinnslddmdmiiligniessededdmdmindanumnenssi
Haoumsnuniuddnyidnass Ineidufisuuuy (Form) A1mmany (Meaning) wagnsld
(Use)

b.« NINTIUNUNAIUAIANT (Recycling vocabulary)

dlefeussumdwiilvily fFsuoradlannumneuasasnadnvisuls wilild
watifiFouazanmnsoldddniiuldviug waedZoudoansnatlumsmumuuasilonia
Tdndnsiiugne (Sink in) Seazsilianusathednsifunldlunsaeansidass Haouiamms
yAenssulunsteligEouldilemanumusdifiSeuluud wu Tudisusnvesnisaou
Tuusiaz¥u o1akusmeRanssuiienumumdn lHnadszina ¢ - oo uii

A79819

(@) Aanssungu TudaznguuendmdminagdnauiiferiuizesiiFeuly ngule
anunsauenlsniign vz

(o) Aanssunguudosistuiou nnaududuisnay uwaglimnaudsulielidame

1% 1

w¥eamadn “one - two - three” wazmuseddwsinGouly Tneyeiiazau uaziuyad
gty ynalafinddwilioonvienesfliilias viuvuiluFes susvdesuaninedugsuy

(o) Aanssungunieraduidau inalis Wivimaanlufdm (Mime) 1y mede
91TN

(@ RanssunguvdoriaduFeu il anedmiudGeussiunmauasgndy) Wdu
fio dudlunismedeatin AlvRauiuthedoodnwlindmemnay udlinaudemonun
iWouiilensordnvosnutesligndes 1wu dudewiauduauduvielsl (Do | work with
people?) dosldinsasuuuniolyl (Do | wear uniform?) s18ldangela (s it a well-paid
job?) Basnuil p1alglunisnuniuguuseleadianuves Simple present tense lagag

(&) AanssuieduiFou inu Great wind blows..... 1lun1snumaudidnyiiie iy
5US19 dnwae n3en15ues (Appearance and clothing) F51au A9 nnautadulenay
wazfaunilaeandids feog19A1de Wy “Great wind blows those who are chubby.”
AuiifisusrsTudesnBuesgnaiens nduliinuidoonluanimiei uasliauiituey
nanas dasheedslyal fe “Great wind blows those Who ................. 7 AuiTidnwaEn T
fudsisndn Afosqniu wezauiitueglurnauBudosiuisndulumislild aud
liaunsovniidald aznaneifiuausenddslniseld

o.¢ NMmagauANuilavasiseu

lofnsaeuddwilni faeulimsvaaeunrndilavesiZousionisani §i5eu
dladsitaouluvidold uimsfimedelunisnaaey feil

(@) N151450934 (Realia and visuals)

n1sldgunm T9gase ven151agy geuluseAnsainunnniinisesulenigAnm
Fesegraier uarduduninasuussenidlunisFoudie uenand Ssaunsolfinudug
sUnmiihfumdmiitensiaeunadlavesdiBeulife



oO&

(o) MslanwULYiIMIe (Mime and gesture)

nslavivslidtesilid amemvilans ety Wy nsviviudseiiu Brushing teeth)
dusa (Driving a can) widanusaldlunisnsiaasuanudnlavesdisou lnukasuaiann
AANYIvEeNE wdiseuyvinavseetaluinyludmnle

(o) N3UNAIBETN (Give examples)

N58NMBEN WU A1fBIN1saeuA1I “clothing” Haauanalimag1adn 1 shirt,
skirt, jeans, jacket Lﬁaﬁqﬂ’smi’%a@ﬁamﬁ'aaﬁuﬁ’rﬁﬂ “clothing”

(&) MsliAaSu1ensan131NnAu (Explanation or definition)

dleffroudndusesedusrmmnevesdndminaeuy msesudlsidaiou Wevanides
AU TARA WU A191 “white” Mn@euLie131n1919A191 “white” Tudssinadangy
wneds “with milk” §i3eue1adnluldan “white tea” Fsliigndes mszd1in “white”
14U “white coffee” Wiy uanaindl WeligFoudlannumneuasiinislisfignios
HaoumsatuayulildnauynsuivnzaufusefuvesiiBou WodunsnseduliFeus
AILALLBIUVIUNITIUANN TN U ELRE

(&) msuda (Translation)

nsldnwuslunistisudaddniifivseloviduiumnonuieiligseuaunse
dlalédmautu satamsldnaunnsndid o o

(o) N5ldA101u (Concept questions)

nsRssnAeiusdifiaeuluansonsaeuaudlavesfiFouldfunnn
Msaunseq MgEsuihleddiaeuluvdeld 1wy mndesnsnsuingEeudilannuvine
393811 “building” 3ol ealdmanilsd

What are building used for? (Homes, hospitals....)

s a school a building? (Yes)

A tent? (No)

Do birds make building? (No)

el faeuliimsniudouussiniinnifuluingzenaiWgBsuduau uarlinng

AV

Aermaudeiuly nszagliasnsanageurudilavesieulaase
o, NINAIUITINYLUAZLETUNAYNTNITITEUAIANA

o o 6 ¥

miﬂumﬂmumsmLaiﬂmemwum’]mmﬂwm 218AULB4 (Independent study)

(% L3

Lmummaﬂwamaul,wENasmmm LWi%ﬂWiLi‘EJ‘LJiﬂ’MW‘V]LﬁuQﬂﬁdﬂw’]éjﬁﬂmuwﬂéfd’]&ﬂ’j’]

U

nsssuranlhensalaznsineantdes (Gower et al, 2005)
nagmslTlunsiaiunNugAd o
o.0 A5TAN1sRUAAWTIIAuLAe
mi%’uifsdnmimm?%ashm Tudiausydriu diFsudenliaunsandnidenisiae

Y
= a

Ardwiliduinsld dadugaeuaiinszqulifissuiimedalunisinianunneddng

U faa 1

i nsaeusudulamuiileFes o1alrgEsumddnvinaainfinadennutilavesileizes



olcd

v
1 ad 1 =

Iiiflvutng uagwisuiisuiugiSouauduindsensddnimiloufuniold 38igud
Funisnsedulifidouieuifenues mazFoufosiansuiesididmiduiinag
arnudlavesmuiesogls MniudaeuidesaouanidwindEouliduasmuduneu
nsuaue H1ndy waznunivlude v.e
uenaNil /NTAIANUNUIEIINATENAA (Word family) s1nénm (Root) guassn
(Prefi) uaztlads (Suffi) Afiusslomiwuiu wu d¢Eoumedi1 “unelectable” luiilaiFos
fasuorauurlifi3oudunnainnszgad “elect” Nfi3ousiainnLaeuiou 1wy A1
“election” wiad madends antu TiFeudanadl “un” 1u guassa (Prefiv) wiad
ua “able” Hu Yade (Suffiv) uladn efiauanunsn ndamani AT hEOGEHEEHIY
ATULNBTRIATIN “unelectable” Titnagmineia lalaunsaviinindendld (Gower et
al, 2005)
olla N15UUTINAANS (Vocabulary records)
FiSeuanasanumumMdnisgnuadlagnstuiind A lavainnaieguiuy gy
(@) NMIIAANENTULUIN LTIV
() M3Tgumuwdalintmdnm
(o) MsflnusisusglealagldmiiiaFeld
(@) 143 daydnwal inTeamne viesunmiilautasnanin
(&

o

n15911 Mind mapping AAWY s Spidergram

—_ = T

alamp
adressing table

an alarm clock

awardrobe adream

a nightmare

to sleep
verbs< to snore

to dream

a pillow

adivet a blanket

anightdress “slippers

PyjJamas

adressing gown

AN &
A19E19115%1 Mind mapping AYAWI %139 Spidergram
11 Gower et al, 2005: 151

ol AONITINAIANA
(o) 13unnIM (Mnemonic use) $rufunisidenleades (Acoustic link) FeTuns
#YNAAN LU Y0931 “i before e except after ¢” L9UANIN “pierce” LUad1 Neq Lay

“receive” Wlain lasu



o))

(o) Funnarndesoudafiinmdange wu nslireufiunes noussdainios des
ABnA191 “shut down” uenand Sailérdn “shut up” Fuvadn Tingawa dadu 19
“shut” aglsieumngluviuesit “Un, ngn” Ge3stagdeliFoumitidenlossunmd
AududiuddmsinldGouly

(o) Sondeaiisiesviosidmiliuay Daflsunse

(&) ngeafuidnd lnedundadunedingy Snsuduiuvanivilng uae
vdugynu dddnsilundliudn Alensenainndedly

(@) Toudnyiasuy postit wazulglivunszanluiesuou vieudzlinugaiifos
FUYNTU

(o) BoufAniiiumafivou ann1smdularesnasazyililfiSouddnsinu
o



UNN
ADLINUNLTYUNITEDUANANN

Mnildinandmguiiestunisaouminiuarisnsaeusdniluuni o luudaniu
Tuuntl fidsurzvesniedsunGounisaousdingdoulddaiues « unou dil
o. NM3aaulagltinatin Mind mapping wazIngase (Realia)

mwaﬂam Methodology of English Language Teachmg (MELT) wmiumiﬂﬂm
lundngaavnaudesiinisasudeunneniing (Microteaching) Fafivionun o s uavdesds
uuN"3aeU (Lesson plan) Nnass uenaniileniaiinaeutiiousanduizoudofuudy
pmdngnadedaliinstinaouniwdinguliundniiouiiiudafouasussaudued
ﬁawﬁaaﬁumga%’gaammﬁﬂ (AMES: Adult Migrant English Service) @afistanun e Ass

finsaeuaouafmiladunisaeuiingeu AMES Afideuldsuneumneliaouisity
fndwii TunsaouadsdugiBouldihmnudiasmedeilldsuannisfinwmdngns MELT anld
uagldsunisUssidiu “du” anennsdiaeuaeu luunil fideudsethsuamannsaeudey
wUszneuluiegaunseunisaaumdng

Supermarket

AN &
shogredentsasulagldinafin Spidergram
namil ¢ wansliiiudanisasusidnilaeldinaiia Mind mapping #3e
Spidergram uaziisulaldsunimunudtesutey wagldis “nadeu-aeu-aaou” (Test-
teach-test) lun1saeu InsAsnauiifnvestniSou (Elidtation) Aeafungudidws
“Shopping” Aoufiasiiauemfniiomn



- O -

ludunauusn n1smaaeu (Test) {llguliinissudugnindasidrfuaiuamman
WA 6. upermarket . opping centre . opping online 41nL38Y
loun @. 5U Sup ket . 5U Shopping cent sU Shopping online @91nt
Y Y ) o Y o
anunsadualagndes wansidiniseuidnanunmaeguad luduneunisasuménsisely
(Teach) ilsuiduiisanageuininseuaunsneenidesrfnaniasasnam lagniowmseld
(Drilling) Inelsiasswazidunludunisuiauadfnnnndl nanfe deulanIzAtnsey
Linsuvisesenidedlignaeariniu

PN
AN o
megrnslddanisasulagliingase (Realia)

AN @
ussenAtunsaeulagldingasa (Realia)
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P v & e Py a & A v P " 26

NN o Uay o wandbiiuiansldingasaludenisaeu gsulalddewmaniily
n1souauivenaaeuanudilaieIfiuaAniiaeuly (Concept question) 1 KLy
AoaN1IMagaUAAUNlaveNITEgINUA1I1 “Pharmacist’s” ($1uv1881) KLl8uiens
A101177 “Can you find Vitamin at Pharmacist’s?” wiauAufauininniiuniy deiniseu
AOU “Yes” WAL 001131 “Can you find vegetables there?” ¥niaunayu “No” 210
winnIsalfanaauansitinisudilannunuiedin “Pharmacist’s” Tnadilddndusios
25UNEBNATIMILNISUITTINEINA TUaNeL LS

a A ¢ ¥ o w ¢

. NMsHAnFeauladia lgnunIuAIFANA

VRIINNTUIINNSANMENENT MELT Jillsulaininuiinesiuniswinienisaeu

= ¢ 1 < (3 . o & o & al

vudeaulaunuIuled www.quizlet.com snvindununumuaidnwinlglunisaau ECL
lunsaeunwdinguliuamamanawinenia gidsuiavetnmdegrauntesulatain
Auladsananiududiegraunseulunsasumdnyidaie

& C | @ tsondd | hitpsy/quizlet.com/220081874/match B ¥r|

Quizlet Q search

Back Advertisement

acceleration

(=0 MATCH

Ho

the inside part of the house
TIME

71 L =~ | Read more

about the
! team on

our blog
E’ immediately cannot be seen attention

invisible
concentrate
° %
right now k) 3
o

to speed up

interior

ﬂ"]‘W‘ﬁl ]
Fregnnsuandeesulatlunsnuniusdng
fian; Quizlet for ECL : o Aj Dusita 1 https://quizlet.com/ 3n149e
dududle b Ay bevo

A7 & uansfeganudugdwingideuldndmiuivled quizet.com Bslaidl
Asssnilenlunsaanuuazmsdiluiauny asnsaduriuiiofo vioneuinmesimlule
uenaNdausalduunsEAIuFIeTey (Smart board) 1dde #egradu Fugdiin
“concentrate” A #7131 “attention” Fsrdwvianilduddmifinuvesludeasy ECL


https://quizlet.com/_3n149e

-]s)o-

& C | @ Useasu | https;//quizlet.com/220081874/flashcards B | ¢

Quizlet Q search
4 Back Advertisement
Jpgrade to remove ad:
@@ TOYOTA
0 * ad
CARDS
= @
PROGRESS /5 IWhith Projector ta: |
Daytime Runni
> P
A { L o

.ﬂ'W\lﬁ [N
Fregnnsuandeseulatlunsnuniusdng
fis: Quizlet for ECL : ¥o Aj Dusita 1 https://quizlet.com/ 3n149e
dududle b ANAY bdvo

& C | & Uneady | https://quizlet.com/220081874/flashcards & | @

Quizlet Q search

4 Back

0 K

CARDS

=
PROGRESS 1/5

cannot be seen

o o

ﬂ’lwﬁl ®O0
Fregunsuandeesulatlunsnuniudng
fis: Quizlet for ECL : ¥o Aj Dusita 1 https://quizlet.com/ 3n149e
dududle b AnAY bdvo



https://quizlet.com/_3n149e
https://quizlet.com/_3n149e

_b@_

INAINA & BaY oo LanIDNNLIFna819vaLnUNTTIUNITNUNILAENN tuiulos
. X A - Y] ° as 1A A o ° o o 9 &
quizlet.com lutnuilseumtioutnsa (Flashcard) 5taufAs WodnsAuansardnyilanniu
ALEURDIENNTAUDNAUVINEYRIATULA FeraalzegBniuresnge
A998 19 MUNINT & LARIAIIT “invisible” JIAUABIUDNAIUNNIBVDIATT WAIT
AANTNIN UnsA1Raasnandnaudadumieay #9731 “cannot be seen” FILAAIUAMNT @0
Y aa P & a Y [y Y] v a o °
donsnUszninilsvennudl fe dnSeulannrinvenisileuasyame insievnsdd

aunsaneitidssmssenidssianarilanie duansmadydnual )
o [y 6 1 tﬂl . .

. N15ADUAANNHIUADNI15WY (Audio-visual contexts)

Adeulaldisnsasumdnviinunduinlentuiinideuasuraseesilvivangauiu

o o v a a % o aa o w v v a A
JERUASINguIRsHlTBukaziiaIAeITeeuTInUsE I TuveiSeu ilewdenldisnis
aoudrdniillagAfdeiunalinnisidenaeumdnilimunzauiugisoulas Ussinnues
unSeudundn

°u1nL’%ﬂuﬁﬁjuwL%uﬁﬁmﬁ;:&%8u1%‘1umiaauimamiﬁwmmmmmiaiumﬂ%’mu
AN uUDIAIFING aUr.ne. 38nieTuil & A.A. - e W.Do M ANY.BANO.
’J’mqﬂszaqﬁwé’ﬂiumsaauum%'auﬁﬁa wanlensaiizes Simple present tense @udny
BuianssuadunnunSeundniififouiviniaulaasfedosiugiBou fideuiddeay
ledudenisaeudsiiunaunuivesiazasaesaunaiedfumiiivesdtinauudndad
N3N Fasnglunmi ee kar el Insunaunuenanunsnvdnleinsaiizes
Simple present tense é’aiﬁmmﬁﬁmﬁuﬁﬁwﬁé’w Wi Tuunaunuifinaswaanin
“Comptroller” wlai1 UdnUad Fuduieondedldnsefusiaznn ws1dndeuin
/aau nsa Ldoz/ Wesndusin /aou Insa waey/

Y YV a

Tagusrasdvoanisidenaoumdnyiiiui fe weidunisiiuaiuiidniligisey
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What is a comptroller?

PF: Hi, I'm Form.
Jn:Hi, I'm Aan.
Jc: Can | ask you a question? Do you know this word? Comptroller?

PA n PE: Comptroller? Controller? ..........M?12121?2121?]

PF and JN: Ahh ... Do you mean? A comptroller? ais. Or dinawdntidnunsenia ?

a
AN el
fagnawuulinnduanlafsanadudsle

<. NsaauAmANlagunguANaNaniz (Multi-word items)

nsaeufdlaeiiunguiaauany uisnsasudwiaaslgSousddn
wuungud iumsieligisoudiddwiasianunanelingsda iy “for good” uuain
“pasnld” laily “ilemnud” nienduuesdfifnaznuitegediu (Lexical chunks) 1u
“guilty” lafuAYNUN “of” Lawe ulat1 “daruAin” uenaind daudunsnseduliiien
Fonldfesdimunzauuuuiiiveaniwilddnie fideulduddandiielfidunuinga
A szavnguimasions fusinglunmil em
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Guilty of a charge
Take your time
For the time being
For good

1. I'm living with my parents
2.The judge found him
3. “Don’t hurry, baby” =
4. True friendship lasts

q‘
AN een
Mok UURNinENA Ussinmnguanauanig (Multi-word items)




unagu

Faitldinanliluunit o Samguaiififoudensitenarsmeininng 5es nsaouy
Adns sz Adnviterdudiunisvesninuddiuniu (Linguistic competence) afy
nildluiesduszneundnvesanuaiunsalunisdons sulszneufe fuaugnim
(Linguistic competence) AnuiauUfUseans (Pragmatic competence) AMuN13L584508
feAlunIw (Discourse competence) éfmﬂa&mﬂumﬂﬁﬁmm (Strategic competence)
AUALAGBILAAY (Fluency) (Hedge, 2000: 46-55)

Usgnaufunfnuazismsaouiilaiuanuielutiogiu diluvsamalneuasu
Usgina Ao Lmesaauﬂwwé’aﬂqwmmmamiﬁami (Communicative Language
Teaching - CLT) @9n13@0unw1aauuInsdoans fe wnAngadonsssrinsaiuinsiy
AW Finweynanw Lazarmaansalunsdeans Wielvgisouaunsnisouslaseaineniu
\Wien1sdea1s (Canale and Swain, 1980; Savienon, 1982) Mﬁfﬂﬁaﬁauﬁu%agﬂmﬂu
UaqUu wu wilvdeiSou Speakout vasdinfius Pearson ABAIENI@RUMUY CLT Tunis
afeuniSeutuiu TuwdazuniSsuuenanasundnlonsaluds Adindudndiuniled
JufanssuaSuvaamnuniseuguiu

shewesanan FidsudadonsitenansivinisiBosnisaeudidn Inesjsdnuing ]
wagimadianisaeu dand1liluuni o agldded fizsusilnedinwudfoniwlng
drunrwidinguiiofunividisszma dedu aulneTadisninieusnrwilnouas
AWITINguLanaiY n1sissudatwlneiedunisisouwuusssnyid (Language
acquisition) @UN13L3IUNIYITING Y 5@L“1‘Juﬁﬂmﬁ7‘ilﬁmmﬂmiﬁﬂu§ (Language learning)
(Krashen, 1985) fstiu mndosnislifioudousminiluniiaeddisaninm faou
asfinafanayIinsaouiivanganuasnsedunisSeusliousiddninuide o
Anuvng anuisadesiudiSou (Context) WiadunisidounuunisiBounuusssuni
UL INUNITLSEUN Y

Tunisaeuddnst faeudsmsddsiedadoniinasenisSouddne wu nnsaeu
fdmiiffaumunelaetie (Connotation) 1L AIUWANAINTEIAITT skinny, slim, thin
Judu nsazvnasfindroadetundosndownndiesiu 1wy #1971 though, thought, tough,
thorough #3anguAIKaNaN1E (Multi-word items) 1@ nguAUINYsan (Compound
noun) 1%u tennis shoes Wagn3e138 (Phrasal verb) 13y look after {usu

uenanil fasudsmsiiBniadenasusdwilimngaudugiFou tnefinnsuluug
TR UTLAAUIUNTEY 19U UNSEUIUNSSBUAANTLN S0 1R 8 INTOIS HUAANYINY
MswRLinwedu mniduuniSeuiitiunsSeudndn faeunstuuiiiniarietudidm
finannvane Wy a1 dud wivinuuniSeuiiunstaunrinuedu Wuinvenisenu
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Haoumsiinisaouddinuandsoonld Wy Bnamanuvanevesddnsiainuund
oejsou Tuiiloidos 1udu

dmiuIsnisasuAdniivaeds wu nisasudrdniilagldidewsenin (Visual/
Oral context) #9Usznaudredunoulunisasudrdnd liud dunisinausdidnyi
(Presenting) Funisiln (Practising) LAZFUNITNUNIY (Revising) wanand Seilnsaou
fdnirudensilandenise1u (Vocabulary in texts) 1y wiuiu (Brochure) wagn1saou
LUY AEDU-aOU-NAdaY (Test-Teach-Test) fidndayfio fasulinsnaaaunudlaves
AEeushonisanuit fEsudladsiaeuluniol uimstinatialunismageu wu MHinudug
sUnmithfuddmiiensiaaeunnuilavesiieu videinulimimaaouanuilaonsld
vimaunuAe s

dwSUTBESUNagnsNITEUAANA LU TEN1TAIAUNUILYBIAIIINATENAAN
(Word family) 59néwsi (Root) auassa (Prefix) wazdade (Suffix) wsen1stuiinAdny 1y
n15andIENTRUInuiade n1stnuisusslealaeldifdaiouly nsldd dydnwal
\A309vNE YIaFUNMITTDUUMNINMYAT 11591 Mind mapping 13853 Budwsis1y
wmas nsdadssidesvissidmilinaziUaflsuusa vindeafuddni Tagduniady
Mwsange anaudumdaniwilng Dusiu

Y

MNNsAnwTanguiuazinaianisasusidniidieiu Gidsuldthaudivaidn
assunZounazuuiBiniaieitumdn duansitognduund o uonant Asideuldty
Pnmsvenasinnsatull fe wwamanisaeusfmiliundmanasineania feil

o. M3doumAInTaNuduRSiui & manawinetniea viemdnsilnden iead
anufuTuiusAldeTu Wy Adnsiildlunisinuresudazmiag wu Ydatnyd
3en31 Comptroller @31 @, Suni1 Military Police viofdnsilunianns 1wy Aida “snu
sedeuiin” wadn “Parade rest” 1usiu

. miﬁwLauaﬁzimmqmiﬁauifﬁﬁwﬁﬂhuﬁaﬁaaﬁLﬁa e?fﬂ;_’j’ﬁauammesﬁ’lﬁﬂé’dw

a

wazazaIN W NskuzdIraUIRloadauAIANINI BN uNIUBINE .

. N15aS1TAUARTNAsNITTeuIAANT N1¥IdnguitldeniAuluasdiS oy
a1usaRRINIANUIIUAANTIAIgAURI AT BUNTIEUN LA WU UR TR TN ye
N394 115811 NITTEU UATNITYA AIENITITEUIAIEAULBINTDIAUENISISEUIA1¥ Y
AULBY (Self-Access Language Learning Center) ﬁ@uéﬂﬁwﬂﬁmlﬂﬁ el tiedunng
MOUANBIUININITISBUTNUANAAUYRISEY Mdmauitauasliiinailunisasieu
AMwdanguiugudn1w windauisaseusmenueddadniosgudnisisouiuasiios
Tamilae

Ay ¥ ! A d‘ v = Y o o L3 o w
< AnNgRsulanaliluuni o Wertulgynilunisseuiadnrivesitdma
Y | aal o 1% a a . = [l <
nesinena 1ininandadenenuidninen (Psychological factor) Feutaiu o Usslan

weing laun wsegslavessiFeu (Motivation) uagn1svinaduliula (Lack of confidence)
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nnilymsanan filuiidoiausuuzin fasunsiisnsasufiaznszduaiuaila
TunsBeudmdnivesiiSouegausiase Ingldisnmsaeuiinannnaneiilede iy Souildiu
3 Feorvdemaliisouinussgilanelusgiausios (intrinsic motivation)

Nnferausiuzdsnanuszneuiuanuiiasmadafetunsaeumdmiag dould
Anwluuni b Wethwadadinanuldlunisaousss fidsunuindudssloviogisannly
nsPasaiiaussenalunisiSeunisaouddny uaztisairinuaifiaveiFou
sondangw dsnaliinusagalanieluegauyiads (ntrinsic motivation) ddwadisonis
Seuimunuewialy
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